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Luk 24:40

(ASV) And when he had said this, he showed them his hands and his feet.

(BBE) And when he had said this, he let them see his hands and his feet.

(Bishops) And when he had thus spoken, he shewed them his handes and his

feete.
(CEV) After Jesus said this, he showed them his hands and his feet.
(Darby) And having said this he shewed them his hands and his feet.

(DRB) And when he had said this, he shewed them his hands and feet.



(EMTV) When He had said this, He showed them His hands and His feet.

(ESV) And when he had said this, he showed them his hands and his feet.

(FDB) Eten disant cela, il leur montra ses mains et ses pieds.

(FLS) Eten disant cela, il leur montra ses mains et ses pieds.

(Geneva) And when he had thus spoken, he shewed them his hands and feete.

(GLB) Und da er das sagte, zeigte er ihnen Hande und FURe.

(GNB) He said this and showed them his hands and his feet.

(GSB) Und indem er das sagte, zeigte er ihnen die Hande und die FURe.

(GW) As he said this, he showed them his hands and feet.

219939 NRY 1975 IR ANR IRTT ORI 299277708 927 WK w1 (HNT)

(ISV) After he had said this, he showed them his hands and his feet.

(KJV) And when he had thus spoken, he shewed them his hands and his feet.

(LITV) And saying this, He showed them hands and feet.



(MKJV) And when He had spoken this, He showed them hands and feet.

(Murdock) And as he said thus, he showed them his hands and his feet.

(RV) And when he had said this, he shewed them his hands and his feet.

(Webster) And when he had thus spoken, he showed them hands and
feet.

(WNT) And then He showed them His hands and His feet.

(YLT) And having said this, he shewed to them the hands and the feet,
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(GNT) kaiTtodTo cim@v Exédcriev avTOIg TOG XEIPOS KOl TOVS TOOAC.

KATA AOYKAN 24:40 Greek NT: Greek Orthodox Church

K0l TOUTO EITOV EMESEIEEV OVTOIG TOG YEIPOS KA TOVG TOHOGS.


http://goc.biblos.com/luke/24.htm

KATA AOYKAN 24:40 Greek NT: Stephanus Textus Receptus (1550, with
accents)

K0l TOUTO EITOV EXEOEIEEV AVTOIS TUG YEIPOS KOL TOVS TOOOG

kai touto eipon epedeixen autois tas cheiras kai tous podas

KATA AOYKAN 24:40 Greek NT: Westcott/Hort with Diacritics

[[xai TovTo gimmv £6€1Eev AVTOTS TUS XEIPAS KOL TOVS TOOOC]].

[[kai touto eipOn edeixen autois tas cheiras kai tous podas]]

KATA AOYKAN 24:40 Greek NT: Byzantine/Majority Text (2000)

KU1 TOUTO EITMV EMEOEIEEV AVTOLS TGS YEPUS KUL TOVG TOOOG

kai touto eipon epedeixen autois tas cheiras kai tous podas

KATA AOYKAN 24:40 Greek NT: Textus Receptus (1550)

KOl TOVTO EWTOV ETEOELEEV AVTOLS TOS YEWPUS KUL TOVS TOOUS

kai touto eipOn epedeixen autois tas cheiras kai tous podas

KATA AOYKAN 24:40 Greek NT: Textus Receptus (1894)

K01 TOUTO EITMV EMEOEIEEV AVTOLS TGS YEPUS KL TOVS TOOOG

kai touto eipon epedeixen autois tas cheiras kai tous podas

KATA AOYKAN 24:40 Greek NT: Westcott/Hort

[[xor TovTO £V £6€1EEY AVTOLS TGS YEPUS KOL TOVS TOOUC] |

[[kai touto eipon edeixen autois tas cheiras kai tous podasj]


http://tr.biblos.com/luke/24.htm
http://tr.biblos.com/luke/24.htm
http://whdc.biblos.com/luke/24.htm
http://bz00.biblos.com/luke/24.htm
http://tr50.biblos.com/luke/24.htm
http://tr94.biblos.com/luke/24.htm
http://wh.biblos.com/luke/24.htm

KATA AOYKAN 24:40 Greek NT: Westcott/Hort, UBS4 variants

{VARI: [[kon } {VAR2: Kol } TOUTO £1T®V £0E1EEV QVTOLG TUS YEWPUS KOL TOVG
{VARI1: nooauc]] } {VAR2: modag }

{WH: [[kai } {UBS4: kai } touto eipon edeixen autois tas cheiras kai tous
{WH: podas]] } {UBS4: podas }

A e

KATA AOYKAN 24:40 Greek NT: Tischendorf 8th Ed.
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(Vulgate) et cum hoc dixisset ostendit eis manus et pedes

g g

24

40

And when he had said this, he shewed them his

hands and feet.

et cum hoc dixisset ostendit eis

manus et pedes
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Luke 24:40 Aramaic NT: Peshitta
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24:40 And while these words he spake, he showed them his hands and

his feet.
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See my hands and my feet, that | am he: feel me, and know that a spirit hath
not flesh and bones, as ye see me having that. [5] 252%™ [N eAALN,
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< |And when he had said this, he shewed them his hands and his feet and his
side

Volume 9

g ) (uuasl)

And He said unto them, Why are ye troubled? and why do thoughts arise in
your hearts? Behold my hands and my feet, that it is I myself: handle me and
see; for a spirit hath not flesh and bones, as ye see me have. And when He had
thus spoken, He showed them His hands and His feet.”>"*  |_uke xxiv. 36—
40. €

Volume 6
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NEW TESTAMENT MANUSCRIPTS

Richard Wilson

Alad (B L) J sl

COMMENTS: While it is possible that this verse was added by copyists from
John 20:20 with "*his side'* changed to *"his feet'* to match verse 39, the fact
that the verse is found in early manuscripts of several types of ancient text

indicates that it is original.
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A Textual Commentary On

The Greek New Testament



by

BRUCE M. METZGER

24.40 include verse {B}

a, b ,de ff2, I, rl

syre®)
because it seemed superfluous after ver. 39? Or is it a gloss introduced by

Was ver. 40 omitted by certain Western witnesses (D it

copyists in all other witnesses from Jn 20.20, with a necessary adaptation (the
passage in John refers to Jesus’ hands and side; this passage refers to his
hands and feet)? A minority of the Committee preferred to omit the verse as

an interpolation (see the Note following 24.53); the majority, however, was of

the opinion

Page 161

that, had the passage been interpolated from the Johannine account, copyists
would probably have left some trace of its origin by retaining th.n pleura,n in

place of tou.j po,daj (either here only, or in ver. 39 also).
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